
iX. évfoivam. Temesvár, 1912. január 3. 91. szám.

■0

HARSCHALL JAKAB
kelme-, festő- es vegyhsziitó-iníézet

Temesvár-Józsefváros, Fröbl-ulcza 19.
a rőtéi közelében (saját ház).
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Ékszer-, arany- és ezüstárukban, műipari csik­
kekben és zsebórákban

ACHSLER VILMOS ékszerésznél
Temesvár-Beiváros, Merczi-utcza 8. 

j Telefonszám 799. Teleforszám 799
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a legjobb 
porosz kőszén

Kapható

1

kJ

telepén

TEMESVÁR - BELVÁROS.

a Kadetiskolával szemben.

Telefon 964.

Szombat, deczember 30-án:

Szentivánéji álom.
Vígjáték 5 felvonásban. Irta: Shakespeare F rdi'otta: Aram 

János Zenéjét szerzetté : Mendelssolm-BartholUv.

Személyek:
I heseus, Athéné fejedelme.................Vidor )
Hippolita. amazon királyné.................Magda E.
Egvus, Hermia atyja............................. Kövesv

Délvidék legnagyobb ruhatelep
férfi, fiú, gyermek és leánykák részére

GO NO A ADOLF |
(Kapamacsiia & Bondy biz.)

Temesvár-Belvaros Hunvadi-utcza 7.

Külön osztály: Kizárólag ered. angol szövetek, 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját műhe­
lyemben modernül, gyorsan és olcsón készíttetnek. I

Hermia, szén lines Lysanderhe 
Demetrius 
Lvsander )
Helena, szerelmes Dentetriusba

szerelmesek Herrn iába

Oberon, tündérkirálv..................... . lakó A.
Istania, tündérkirdlvnc................. . Ocskavné
Puck, vagy Rorin pajtás .... . (r'cguss M
1 iindér.................... . Gyenge A
\ aczK' r, ács ............................. . Virágh
Gvalu. asztalos .... . Kardoss
Zuholv. takács .... . Tábori
Dudás. íuvó-f dtozó . Cseh kán
Orronjí, üstfoltozó......................... . Arko-sy

Első f e 1 v o n á s. Theseus, Athene ura előtt
zt tesz Aegeus, hogy leánya, Hermia, akit ő

Ligeti Kiári 
Ternvei 
Fenyő Emil 
Fodor

panas
Demetriusnak szánt, minden parancsnak ellenszegülve, 
nem akar Demetriushoz nőül menni. Hiába védekezik 
Hermia és Lvsander azzal, hogy szeretik egvmást és 
hogy Demetrius egy szép athéni leányt, Helénát sze­
retett eddig és most hütlenül elhagyta, Theseus rápa­
rancsol Hermiára, hogy engedelmeskedjék atyjának, 
különben halál vár rá, vagy a Vest ta-szüzek közé kell 
lépnie. Lvsander rábírja szerelmesét, iiogy szökjenek 
meg Athénből a közeli szent ligetbe, a fejedelem fája 
alá. Tervükbe beavatják a bus Helénát is, aki azt 
eszeli ki, hogy a szerelmes pár szökéséről értesíti De- 
metriust, azt remélve, hogy ez, ha látja, hogy Her­
mia mást szeret, visszatér ő hozzá.

Változás. Vaczkor ácsnál vagyunk, akinél 
összegyűl Gyalu asztalos, Zuboly takács, Dudás 
fúvó foltozó. Orrondi üst foltozó és Ösztövér szabó 
és nagy dologban törik a fejüket. Theseus királyt 
íiypolita amazonkirálynővel való lakodalma alkal­
mából meglepik egy színdarab előadásával. Vaczkor 
kiosztja a szerepeket és lelkűkre köti, hogy az első 
próbán ma éjjel a ligetben okvetlenül megjelenjenek.

II., ill., IV felvonás. A két szerelmes pár 
másnap éjjel csakugyan kimegy az erdőre. Hermia 
Lysanderrel, Demetrius Hermia, Heléna pedig D.met­
ritis után. De az erdőb n furcsa dolgok esnek velük. 
Tudniillik Oberon, a tündét király és ' itánia. a tün- 
dérkirályné egy kis apród miatt összetűztek és Ök ­
rön, hogy bosszút álljon a kaczér királynőn, meghízza 
szolgáját, Pitekor hogy hozzon neki abból a hűvös 
virágból, melynek nedve bárki szemébe fröcscsentve. 
őrjöngő szerelemre kelti az illetőt az iránt, akit ál­
mából ébredve először meglát. Ebből azután nagy bonyo­
dalmak származnak, de a szerelmes párok mégis egy­
másé lesznek, mert a bonyodalmak 
zetek után szépen rendbe jönnek, 
lakodalom van hátra.

V. í v Ivón á s. 1 heseus és 
télyén az athéni amphitheatrumban 
Vaczkornak és társainak régi vágya 
jedelem és vendégei előtt a nagyszerű drámát, a 
legvidámabb szomorú játékát.

kaczagtató hely- 
ügy, hogy csak a

Hipnoiita nászes- 
végre beteljesedik 

eliátszsz ik a fe- 
világ

EL
Törley pezsgőt“ isznak minden tiszti kaszinóban.
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K/iWSKY
Salon de mode 

Fondee 1S59

Telephon 391 Lorotnni-ter _'<S.

Alapittaiott 1845. Megyei és városi telefon 757

IN E U M A N N M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállító

oo Magyarország legnagyobb és legrégibb oo
Férfi,fiú. gyermek és leánykaruha telepe

TemesvárBelváros, Hunyadi-utcza 1.
gj

3 i

Saját műhely uj munkáknak!
Ékszer-, arain-, ezüstárűk, valamint zsebórák 

a legnagyobb választékban található

21 RIEGER E. és F- m
ékszerészeknél

TcmcMar Belváros, Huniadi-ulcza 4. Városi és megyei telefon 8,11.

HORGONY NAGY KÁVÉHÁZ 

Színházi vacsora ! — Naponta a közkedvelt 
Riuer Tóni teljes zenekarának hangversenye

(Bega-part Temesvár-Józsefváros.

Szerda, 1912. január hó 3-án. Páros számú bérlet.

Az ezred apja.
Énekes bohózat 3 felv. Irta: Mouézy-Eon és Durieuv Fordította és átdolgozta: Keltái Jenó

Zenéjét: Stephanides.

Z H M ÉLVEK:
Boutin, ezredes 
Gelinotte, közjegyző 
Gelinottené . . . . 
Paradelle, hadnagy 
Dorjean kapitány 
Morris, színész 
Miss Gitta, színésznő

Tábori Emil 
Kardoss Géza 
Ligeti Klári 
Vidor József 
Solti Károly

Martial bácsi . . .
Henriette, felolvasónő 
Chavillon . . . 
Chavillonné . . 
Lucienne, leányuk

Virágh Peren ez Poileux, tisztiszolga 
Bartkó Amália Henry, Borbély

. Kövessy Lajos 

. L.-Mihályfi Juli 

. Árkossy Vilmos 

. Bánházy Teréz 
. Gyenge Anna 
. Cseh Iván 
. Koítler Vilmos

HUPFELD SOI

mim elöállitókész

zongorákhoz' 
egyesiíve ingoi 
és planinokba bei
Szükséges fe'világositt
tok ingyen és bérn

LUDWIG HUPFELD A.-G.

Pelefonszám 529.
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Fióktelepek

Szeged

Lugos

Versecz

N.-Bogsan

Angel és Franczia női divat terem 
KREM ER

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS, SCUD1ER-TÉR 2.
Panits-palota, il. emelet.

Ajánlkozik a m. t. hölgy közönségnek a legizlésesebb
női íoiletíek készítésére.

MEZŐGAZDAMŰI HITELBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Belváros, Rezső-uicza 7., (a Korona herczeg szálló épületében)

Alaptőke k 000.000 korona

E

Foglalkozik a bankszakmába vágó összes üzlet­
ágakkal.

r
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plERMANM pRIGYES színházi



ENGEL MÓR ékszerész

A U j földet bérbe adni vagy bérbe venni, eiadn
vagy venni akar, forduljon bizalommal z

Földbérleti és parczellázó bank részvénytársasághoz
Temesvár-Belváros, Losonczi-tér

Telefon 
654. sz

{•••'. • 1 
r. * - . -
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Temesvár-Gyár város, Andrássy-ut 24. sz.
Legnagyobb választék arany-, ezüstáruk, órák és ékszerekben.

karácsonyi es újévi ajándékok !!
különösen leszállított árakban kaphatók. — Alkalmi 

vételek (Okassiók) állandóan raktáron vannak

WEINBERGER JÁNOS
Elsőrangú czipőáruháza

\ bank különösen foglalkozik lelepiiések és parczcllázások ke­
resztülvitelével es e czdlből megvesz vagy bizománybán átvesz nagybir­
tokokat s ezevet kedvezd feltéte ek mellett kisgazdáknak a tulajdonosok 
közreműködése nélkül eladja.

Mindennemű szóbeli vagy írásbeli falvilágositással díjmentesen szolgai.

Lidit Oyuláné és Mayer Ilonka
Elegáns női fodrászterem

Alkalmi eb estélyi czipő különlegeségek. Egyedüli I Temesvár - Belváros, Jenő herczeg-utcza 7. szám.
raktár „Chasalla“ rendszerű egészségügyi czipőkben. . ....  .............................. , „

I A holgykozonseg szives tigvelmebe ajánlja Salonját a
TE MES VÁR-BELVÁROS, Hunyadi utcza 0

Telefonszám 257. Telefonszám 257

legmodernebb fésülés, hajdiszek, hajmosás, ondolálás, 
Manicure, Pedicure és az összes hajmunkálatok kivi­

telére házon és azon kívül.

PFELD SOLOÜANT PtiöiM.4
it előállitókészülék

igorákhoz' vág) 
sieve ‘tvfigorákba 
ianinokha beépítve
>éges felvilágosító leira-
ngyen és hérmentve

Ifi HUPFEID A.-fi. Wien, VI. Mariahilierstr. 3.

HETI MŰSOR:

89
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Vasárn , 31 én, este 
Vasárnap, 31-én, d u. 
Hétfő, január 1. este 

Hétfő délután 
Kedd. január 2. 

Szerda, január 3. 
Csütörtök, január 4.

Péntek, január 5. 
Szombat, január 6. 

Szombat d. u 
Vasárnap, jan. 7. 
Vasárnap d. u.

H

„Luxenburg grófja“ (páratlan) 
„Szulamith“
„Az obsitos“ (páros)
„Az arany kakas“
„A kis gróf“ (páratlan)
„Az ezred apja“ (páros)
„A vasgyáros“ (páratlan)
„A lengyel menyecske“ (el. páros) 
„A lengyei enyecske“ (páratlan) 
„A csillagszemül királykisasszony“ 
„A lengyel menyecske“ (páros)
„A szentivánéji álom“

lern

cs. es kir. udvari szállító

fiőS f ejöl tők áruháza
*4

rTT
'■ IS) Mecinyánszky István
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Gyárvárosi „Piiseni Ősforrás“ körcsarnoka.
m E 

Cn (Z) _ (Városi bérpalota)
í>-l” r= 

-D r

bzssoei

Kitűnő színházi vacsorák. — Elsőrendű konyha. 
Pompás italok. Kifogástalan kiszolgálás.

L------ —--------------—--------------—____ ,____ J

irodaberendezési vállalat
Zucker Gyula

Te m es vár-Be ivar os '^lef^n
Amerikai redőnyös irodabútorok. 
Amerikai ankerszerkezetü Secor-irógé- 
pek. Roneo-Dictaphone készülékek. Ro­
ll eo víznélküli kopirgépek. Roneo-sok- 

szorositó készülékek.
Irógépkellékek legjobb minőségben minden rendszerű géphez 
Díjtalan es vételkötelezettség nélkül gepbemutatasok bárhol

zirtházi ezukrászdája I. emelet.
JB
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iCpiy:



Vasárnap, deczember 31-én, d u.:

Uf hölgyek figyelmébe!
4 rjjíí c'/üfií áii' sokáig megőrizhető, ha kellő 
-* "D ápolásban részesül. A szép­
ség ápolás titka, a hatásos kozmetikai szerek meg- 
válogatása Az általam forgalomba iiozott créme, 
púder és szappan ÉVEK óta az intelligens hölgy­
közönség kedvencz pipere-czikke. jóságukat és 
megbízhatóságukat számtalan elismerő levéllel 

bizonyítom.

JAHNER CRÉV.FT .(-?> Htilan)
SZAPPANT) TAT
PÚDEREMET

Kapható: JAHKER REZSŐ gyógyszertárában 

TEMLsVÁR-GYÁRVÁROS, Fő-utcza 21

Figyeljünk a védjegyre.

a

Ridocsay utóda

DERERAEDE
TEMESVÁR--JÓZSEFVÁROS CB

SCUDIER-TÉR 1. SZÁM.

Nag raktár vajköptilőkben, foiyton- 
égeíő kályhák, petróleum-kályhák, 
valamint egyéb alaké kályhák, fatartók, 
legfinomabb kályháé őeitenzők, vull-an 
és vili ínye:. vasalók, tea és vékász- 
ietek r,'eke! és vörösrézből fegyverek, 
torgópisztoí>ok, továbbá szabadalma­
zott Konyhát mosdó-asztalok, konyhai 
berendezések aluminiumból és egyéb 
kivitelben gazdag választékban, vörös- 

tte és :: nélkül, a legegyszerűbb­
től a leggazdagabb kivitelig stb.

Iparosok szükségleteiből teljesen felsze­
relt raktár. Olcsó, szabott árak. Csak

-rangú aruk.

TELEFONSZÁM 374.

.□

sí Lám ír Ei
Héber dalmű 4 telt. Kövessi A'bért átdolgozásából Írták: Beöthy 

és AVikay. Zrnéi-.t összeá.liiotta: Goldfaden.

Személyek:
Wonach, bet hiebe mi Vajda Ezriel. Absolon bar A bay
SulamMi. leánya . Bejcyné Eszter. , jeruzsa- .Uihalyfi
Abigail, leánya . Albert Rebeka, hm O.s-ainé
Absolon ... Gáltiy Cipóra, ' szüzek 1! reczky
Zingitang.szerec en Cseh Egy asszony ■ Kövesiné
Baliezar , - . . Kövessi Egy cseléd . A bay né
Avidono. 'At'1, ' áhori Áron, főpap Pak.sy
Jeremiás. ' 1 V'irágh Egy pap . . Ócskáé

Első felvonás. Monach betlehemi polgár 
egy csapat zarándokkal elindul Jeruzsálembe, hogy a 
Thora parancsa szerint ott a sátoros ünnepei megülje. 
Leánya, Sulamith elkíséri; azután hazatérve, eltéved a 
pusztában. Szomjúság gyötri, már majdnem oda van. 
Vvgre talál egy kutat, abba leszab, hogy égető szom- 
ját oltsa, de nem tud kijönni többé. Félő, hogy ott 
vész. Legjobbkor érkezik oda szvrecsen szolgájává!, 
Czingitánggal együtt, a szintén Jeruzsálembe zarándokló 
Absolon, eg\ ifjú liarczos, aki Sulamithot kimenti. 
Szerelmet esküsznek és hűséget fogadnak egymásnak 
Szent eskiijök tanuiképen a pusztai kutat és egy, a 
sziklákon kúszó vadmacskát hívnak fel s Absolon 
ezek jelenlétében jegyzi el magának Sulamithot.

M ásó d i k f e i v o n á s. Jeruzsálem mellett egy 
szőlő kertben vagyunk. Az ünnepi istentisztelet után itt 
mulatnak: zsidó ifjak és leányok. A leányok között 
legszebb Abigail, ő az ünnep királynője Az ifjak kö­
zött van Absolon és tánezra kerekednek s a dávaj já­
ték közben, a hirtelen szerelemre gyulladt Absolon 
elfogja Abigail!, a főpap leányát és feleségül kér. 
Nyomban jön a főpap és összeesketi a szerelmeseket. 
Abso on és Abigail férj és feleség lesz.

H a r m a d i k fel v o n á s. Két év műit cl. Ab­
solon és Abigail boldog házasok. Házuk népének a 
körében ülnek és boldog szerelmükről! beszélgetnek. 
Igaz. hogy az első gyermeküket megölt.- egy vadmacska, 
de az. Isten másikat adott helyette. A Kertbe küldik 
Czingitángot, a szerecsen szolgát, hogy hívja tel a 
dajkát a gyermekkel. Czingítang elrohan, de a követ­
kező pillanatban borzalmas hírrel jön vissza: a dajka 
a kútba ejtette a gyermeket s az ártatlan kis teremtés 
meghalt Abigail iszonyú sikoltással kirohan s vele 
együtt az egész háza népe Absolon egyedül marad és 
víziót lát egy kút mellett, egyfelől a halál fekete án­
gyba más: • felől Sulamith till s fölöttük a vadmacska 
a pusztából. Absolon feleszmél a viz óból, de akkor 
már tudatával bir annak, hogy kei gyermekéi ért sze- 
rencsétlensége hazug esküszegésének a büntetése .Min­
dent bevaá a visszatérő Abigailnak s öngyilkossá akar 
lenni- de Abigail visszatartja; nemesen lemond róla s 
visszaküldi Su amiihhoz, akihez esküje köti. Absolon 
megy és Abigail összerogy mély fájdalmában.

Negyedik felvonás A boldogtalan Sula­
mith visszavárja Absolont. aki visszatér de már 
késő. Sulamith szive megszakad és Absolon a szerető 
leánynak már csak a holttestére borulhat rá.

Kétjeri minden vendéglőben, kávéházban, szá Indában l orley pezsgőt.


